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الْعالَمِينِرَبِِِالْْمَْدُِللَِِِّالرحَِيمِِِالرَحْْنِِِاللَِِِّبِسْمِِ , الطاَهِريِنِِسَيِ دِنََِمَُُمَدٍِوَِآلِهِِِعَلىِاللَُِِّوَِصَلَىِِ , تَسْلِيماً.ِوَسَلَمَِِ  

In the Name of Allah-azwj the Beneficent, the Merciful. The Praise is for Allah-azwj Lord-azwj of the Worlds, and Blessing be upon our Chief 
Muhammad-saww and his-saww Purified Progeny-asws, and greetings with abundant greetings. 

لِْفَ رَجَهُمِْوَالْعَنِْأعَْدَائَ هُمِْاَجَْْعِيْنِ  الَلَهُمَِصَلِ ِعَلىِمَُُمَدٍِوَآلِِمَُُمَدٍِوَعَجِ 

The Kiraha, the Makruh, the Mustahab and the Sunnah 

Summary 

In our lives, more emphasis is placed on the ‘halal and Haram’ and less so on the ‘Makruh 

(also referred as Kiraha) and Mustahab’; the latter are very important in uplifting the spiritual 

status of a believer. As we will learn from the Ahadith below, Makruh is from that which has 

harmful effects, whereas Mustahab carries greater rewards and is preferred for a believer.  

Amir Al-Momineen-asws says in a lengthy Hadith ‘ِِوَِهَجْرِِالْْمُُورِِالْمَكْرُوهَة’ And flee from the abhorrent 

matters (See Appendix).1  

For the deeds to be accepted, one must act in accordance with Sunnah, e.g.,  

سْحَاقَِالَْْزْدِيِ ِعَنِْأَبِِعُثْمَانَِالْعَبْدِيِ ِعَنِْجَعْفَرٍِعَنِْآبََئهِِِعَنِْأمَِيِرِعِدَةٌِمِنِْأَصْحَابنَِاِعَنِْأَحَْْدَِبْنِِمَُُمَدِِبْنِِخَالِدٍِعَنِْأبَيِهِِعَنِْأَبِِإِسْْاَعِيلَِإِبْ راَهِيمَِبْنِِإِِ
قَ وْلَِوَِلََِعَمَلَِوَِلََِنيَِةَِإِلََِِِِِقاَلَِرَسُولُِاللَِِّ)ِصلىِاللهِعليهِوآلهِ(ِلََِقَ وْلَِإِلََِبِعَمَلٍِوَِلََِقَ وْلَِوَِلََِعَمَلَِإِلََِبنِِيَةٍِوَِلََِالْمُؤْمِنِيَنِ)ِعليهِالسلامِ(ِقاَلَِ

 بِِِصَابةَِِالسُّنَةِِ.

A number of our companions, from Ahmad Bin Muhammad Bin Khalid, from his father, from Abu Ismail Ibrahim 
Bin Is’haq Al Azdy, from Abu Usman Al Abady, from; 

(Imam) Ja’far-asws, from his-asws forefathers-asws, from Amir Al-Momineen-asws having said: 
‘Rasool-Allah-saww said: ‘There is no word except with the deed, and there is neither a word 
nor a deed except with an intention, and there is neither a word nor a deed nor an intention 
except with attaining the Sunnah’.2 

Background: 

In Islam, Halal and Harram are not prone to change until Qiyamah. 

كِِِِوَِعَنِْإِسْْاَعِيلَِبْنِِجَابِرٍِعَنِْأَبِِعَبْدِِاللَِِّع أنَْ زَلَِعَلَيْهِِالْكِتَابَِفَخَتَمَِبِهِِالْكُتُبَِفَلَا  تَابَِبَ عْدَهُِأَنَِالَلَِّبَ عَثَِمَُُمَداًِنبَِي اًِفَلَاِنَبَِِبَ عْدَهُِ

And from Ismail Bin Jabir,  

 
1 Al Kafi V 1 – The Book Of Tawheed (Oneness of Allahazwj) CH 22 H 7 
2 Al Kafi V 1 – The Book Of Intellect and Ignorance CH 21 H 9 
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‘From Abu Abdullah-asws: ‘Allah-azwj Sent Muhammad-saww as a Prophet-saww, and there will be 
no Prophet-saww after him-saww. Allah-azwj Revealed the Book unto him-saww and Ended the 
(previous) Books by it, so there is no Book after it.  

حَلَالٌِإِلََِيَ وْمِِالْقِيَامَةِِوَِحَراَمُهُِحَراَمٌِإِلََِي َِ  وْمِِالْقِيَامَةِِفِيهِِنَ بَأُِمَاِقَ بْلَكُمِْوَِخَبََُِمَاِبَ عْدكَُمِْوَِفَصْلُِمَاِبَ يْنَكُمِْأَحَلَِفِيهِِحَلَالَهُِوَِحَرَمَِفِيهِِحَراَمَهُِفَحَلَالهُُِ

He-azwj Permitted His-azwj Permissible(s) in it and Prohibited His-azwj Prohibitions in it. So, His-

azwj Permissible(s) are Permissible up to the Day of Qiyamah, and His-azwj Prohibitions are 
Prohibited up to the Day of Qiyamah. In it are news of what was before you, and news of what 
is to be after you, and Decisions of what is between you all’.  

 .ثَُُِأوَْمَأَِبيَِدِهِِإِلََِصَدْرهِِِوَِقاَلَِنََْنُِنَ عْلَمُهُِ

Then he-asws gestured by his-asws hand to his-asws own chest and said: ‘We-asws know it!’’3 

Kiraha ‘ كَرِه  ’ 

Kiraha means something which is abhorred but there is no escape from it. 

كُِلِ هِِ ينِ ِليُِظْهِرَهُِعَلَىِالدِ  كَِرهَِِهُوَِالَذِيِأرَْسَلَِرَسُولَهُِبَِلْْدَُىِٰوَدِينِِالَْْقِ  ِِ{33الْمُشْركُِونَِ}ِوَلَوْ

He is the One Who Sent His Rasool with the Guidance and the Religion of Truth in order to 

prevail it upon all the Religions, and even if the Polytheists ‘َِِِِِكَره’ dislike it [9:33] 

ِيكونِأقربِِِِوِفي الِإحتجاجِعنِأميرِالمؤمنينِعليهِالسلام:ِوِغابِصاحبِهذاِالْمرِبِيضاحِالغدرِلهِفيِذلكِلَشتمالِالفتنةِعلىِالقلوبِحتّ 
تَ رَوْهاِوِيظهرِدينِنبي هِعلىِالناسِإليهِأشد همِعداوةًِوِعندِذلكِيؤي دهِاللَِّ كَِرهَِِالْمُشْركُِونَِِيَدَيهِِبُِِنُودٍِلََِْ كُِلِ هِِوَِلَوْ ينِ  .عَلَىِالدِ 

And in Al Ihtijaj –  

‘From Amir Al-Momineen-asws: ‘And the Master-asws of this matter (Al-Qaim-asws) will be absent 
(in Occultation) due to clear treachery in that the Fitna (sedition) will be included upon the 
hearts to the extent that the closest of the people to him-asws would become the most intense 
in enmity (to the religion of Allah-azwj); and during that Allah-azwj would Assist him-asws with an 
army you will not (be able) to see, and the Religion of His-azwj Prophet-saww would prevail upon 
his-asws hand and even if the Polytheists dislike it [9:33]’’.4 

ِِدينِالْق ِليظهرهِعلىوِفيِالكافيِعنِالكاظمِعليهِالسلامِفيِهذهِالآية:ِهوِالذيِأمرِرسولهِصلَىِالَلِّعليهِوِآلهِوِسلمِبَلولَيةِلوصي ةِوِالولَيةِهيِ
كَِرهَِِالْكافِرُونَِِجْيعِالْديانِعندِقيامِالقائمِعليهِالسلامِوِالَلِّمتم ِولَيةِالقائمِ  بولَيةِعلي ِعليهِالسلامِ.ِوَِلَوْ

And in Al Kafi –  

‘From Al-Kazim-asws regarding this Verse (9:33): ‘He-azwj is the One Who Commanded His-azwj 
Rasool-saww with the Wilayah of the successor-asws; and the Wilayah, it is the Religion of Truth, 

 
3 Bihar Al Awaar – V 46, The book of History – Ja’far Al Sadiqasws, Ch 4 H 33 b 
4 Al Ihtijaj Al Tabarsy  
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in order to prevail it upon the entirety of the religions during the rising of Al-Qaim-asws, and 
Allah-azwj will Complete the Wilayah of Al-Qaim-asws even if the Kafirs in the Wilayah of Ali-asws 
dislike it’’.5 

The Kiraha in the meanings of Forbidden 

هُمَاِ)ِعليهماِالسلامِ(ِأَنَِأمَِيَرِِ كَِانَِيَكْرَهُِالْْرِ يِثَِوَِقاَلَِلََِتََْكُلُواِِعَلِيُِّبْنُِإِبْ راَهِيمَِعَنِْأبَيِهِِعَنِْحَْاَدٍِعَنِْحَريِزٍِعَمَنِْذكََرَهُِعَن ْ الْمُؤْمِنِيَنِ)ِعليهِالسلامِ(
 كَرهَِِالْمَارْمَاهِيَِِِِمِنَِالسَمَكِِإِلََِشَيْئاًِعَلَيْهِِفُ لُوسٌِوَِ

Ali Bin Ibrahim, from his father, from Hammad, from Hareyz, from the one who mentioned it,  

(It has been narrated) from both of them-asws (5th or 6th Imam-asws) that Amir Al-Momineen-asws 
disliked the eel and said: ‘Do not eat from the fish except there is something upon it of the 
scales’, and he-asws disliked the sea horse’.6  

كُِلِ ِذِيِحَُْةٍِِ.مَُُمَدُِبْنُِيََْيََِعَنِْأَحَْْدَِبْنِِمَُُمَدٍِعَنِْمَُُمَدِِبْنِِيََْيََِعَنِْغِيَاثِِبْنِِإِبْ راَهِيمَِعَنِْأَبِِعَبِْ كَِرهَِِأَكْلَ  دِِاللَِِّ)ِعليهِالسلامِ(ِأنَهَُ

Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad, from Muhammad Bin Yahya, from Gayas Bin Ibrahim,  

(It has been narrated) from Abu Abdullah-asws, having disliked eating all those with a sting’.7 

The Makruh: 

In Ahadith, ‘Makruh’ is that which is disliked due to its harmful effects, e.g., 

كَِانَِسَيِ ئُهُِعِنْدَِرَبِ كَِمَكْرُوهًاِ} لِكَ   {38كُلُِّذَٰ

All that, its evil is Disliked/Harmful in the Presence of your Lord [17:38] 

كَِذَاِخَيْراًِلِِفيِدِينِِِوَِدُنْ يَايَِوَِعَاجِلِِأمَْريِِ كَِذَاِوَ كَِانَ وَِآجِلِهِِفَصَلِ ِعَلَىِمَُُمَدٍِوَِآلهِِِوَِيَسِ رْهُِلِِعَلَىِأَحْسَنِِالْوُجُوهِِوَِأَجْْلَِهَاِاللَهُمَِِثَُُِيَ قُولُِاللَهُمَِإِنْ
كَِذَاِشَر اًِلِِفيِدِينِِِوَِدُنْ يَايَِوَِآخِرَتِِوَِعَاجِلِِأمَْريِِوَِآجِلِهِِفَصَلِ ِعَلَىِمَُُمَِ كَِذَاِوَ كَِانَ ِصَلِ ِعَلَىِمَُُمَدٍِوَِآلهِِِوَِاعْزمِِِْدٍِوَِآلهِِِوَِاوَِإِنْ ِرَبِ  صْرفِْهُِعَنِِ 

كَِرهِْتُِذَلِكَِأوَِْأبََ تْهُِنَ فْسِيِ.  لِِعَلَىِرُشْدِيِوَِإِنْ

Then he-asws was saying: ‘O Allah-azwj! If it was so that such and such was better for me-asws in 
my-asws Religion, and my-asws world, and the immediacy of my-asws matters and it’s later, so 
Send Blessings upon Muhammad-asws and his-saww Progeny-asws, Make it easy for me to be upon 
the best of its aspects and its beauties. And if it was so that it was evil for me-asws, in my-asws 
Religion, and my-asws world, and my-asws Hereafter, and the immediacy of my matter and its 
later, so Send Blessings upon Muhammad-saww and his-saww Progeny-asws, and Exchange it from 
me-asws. Lord-azwj! Send Blessings upon Muhammad-saww and his-saww Progeny-asws and Cause 

 
، ج2، ص: 338 5 ي

 تفسير الصاف 
6 Al Kafi – V 6 – The Book of Hunting Ch 12 H 3 
7 Al Kafi – V 6 – The Book of Foodstuffs Ch 2 H 7 
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me to be determined upon my rightful Guidance, and even if I were to dislike that, or if my 
self refuses.8  

الْمَرْءِِلَِْخِيهِِبِظَهْرِِِمَُُمَدُِبْنُِيََْيََِعَنِْأَحَْْدَِبْنِِمَُُمَدِِبْنِِعِيسَىِعَنِِالَْْسَنِِبْنِِمَُْبُوبٍِعَنِْعَبْدِِاللَِِّبْنِِسِنَانٍِ ِعَنِْأَبِِعَبْدِِاللَِِّ)ِعليهِالسلامِ(ِقاَلَِدُعَاءُِ
ِالر زِْقَِوَِيَدْفَعُِالْمَِ  كْرُوهَِالْغَيْبِِيدُِرُّ

Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad Bin Isa, from Al Hassan Bin Mahboub, from Abdullah Bin 
Sinan, from; 

Abu Abdullah-asws has said: ‘A supplication of the man for his brother in his absence would 
cause the sustenance to flow and wards off ‘Makruh’ - that which is harmful.9  

كَِثْ رَةُِالَْْكْلِِمَكْرُوهٌِِعِدَةٌِمِنِْأَصْحَابنَِاِعَنِْسَهْلِِبْنِِزيَِادٍِعَنِْمَُُمَدِِبْنِِسِنَانٍِعَنِِابْنِِمُسْكَانَِعَنِْأَبِِبَصِيٍرِعَنِْأَِ  بِِعَبْدِِاللَِِّ)ِعليهِالسلامِ(ِقاَلَ

A number of our companions, from Sahl Bin Ziyad, from Muhammad Bin Sinan, from Ibn Muskan, from Abu 
Baseer,  

Abu Abdullah-asws (6th Imam) says: ‘ِِ مَكْرُوهٌ الَْْكْلِِ  Abundant eating is detested (owing to its ’كَثْ رَةُِ

harmful effects).10  

The Mustahab: 

نْدِيِ ِقاَلَِحَدَثَنِِِعِيسَىِبْنُِعَبْدِِال ِبْنِِالسِ  ِِالُْْسَيْنُِبْنُِمَُُمَدٍِعَنِْمُعَلَىِبْنِِمَُُمَدٍِعَنِْعَلِيِ  هِِقاَلَِدَخَلَِأبَوُِعُكَاشَةَِبْنُِمُِْصَنٍِالَْْسَدِيُّ رَحَْْنِِعَنِْأبَيِهِِعَنِْجَدِ 
ِأرَْبَ عَةًِيََْكُلُِمَنِْيَظُنُِّأنَهَُِلََِيَشْبَعُِوَِِقَدَمَِإلَِيْهِِعِنَباًِوَِقاَلَِلَهُِحَبَةًِحَبَةًِيََْكُلُِالشَيْخُِالْكَبِيُرِوَِالصَبُِِّالصَغِيُرِوَِثَلَاثةًَِوَِعَلَىِأَبِِجَعْفَرٍِ)ِعليهِالسلامِ(ِف َِ
ِِ  كُلْهُِحَبَ تَيْنِِحَبَ تَيْنِِفإَِنهَُِمُسْتَحَبٌّ

Al Husayn Bin Muhammad, from Moala Bin Muhammad, from Ali Bin Al Sandy, from Isa Bin Abdul Rahman, from 
his father, from his grandfather who said,  

‘Abu Akasha Bin Mihsan Al-Asady came over to Abu Ja’far-asws, so he-asws forwarded some 
grapes to him and said to him: ‘One, one (at a time) is how the old man and the young children 
eat, and three or four (at a time) is how he eats, the one who things he is not satiated, and 
you eat two (at a time), for it is (likeable) beneficial’.11  

ِالَذِيِهُوَِقَصَدَِ]هُِ نْ يَاِوَِمَاِفِيهَاِمِائَةَِِِِ[ِالرَجُلُ،ِوَِقَدِْنََبَِعَنْهُِمَنِْسَبَ قَهُِفأََمَاِالْمُسْتَحَبُّ كُِلُِّحَسَنَةٍِخَيْرٌِمِنَِالدُّ رْهَمُِبِسَبْعِمِائَةِِحَسَنَةٍ، وَِاسْتَ غْنََِعَنْهُِفاَلدِ 
 ألَْفِِمَرةٍَ.ِ.

(Ali Amir Al-Momineen-asws said) And as for ‘  الْمُسْتحََب’ the beneficial, it is that which the man 
aims for, and there has been represented on his behalf the ones who preceded him, and there 
is no need for him (to fight), so the Dirham (spent) would be with seven hundred good 

 
8 Al Kafi V 3 – The Book Of Salāt  CH 93 H 2 
9 Al Kafi V 2 – The Book Of Supplication CH 30 H 2 
10 Al Kafi – V 6 – The Book of Foodstuffs Ch 21 H 2 
11 Al Kafi – V 6 – The Book of Foodstuffs Ch 99 H 6 
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Rewards, each Reward being better than the world and whatever is in it, by one hundred 
thousand times (an extract).12  

نْدِيِ ِقاَلَِحَدَثَنِِِعِيسَىِبْنُِعَبْدِِال ِبْنِِالسِ  ِِالُْْسَيْنُِبْنُِمَُُمَدٍِعَنِْمُعَلَىِبْنِِمَُُمَدٍِعَنِْعَلِيِ  هِِقاَلَِدَخَلَِأبَوُِعُكَاشَةَِبْنُِمُِْصَنٍِالَْْسَدِيُّ رَحَْْنِِعَنِْأبَيِهِِعَنِْجَدِ 
ِأرَْبَ عَةًِيََْكُلُِمَنِْيَظُنُِّأنَهَُِلََِيَشْبَعُِوَِِقَدَمَِإلَِيْهِِعِنَباًِوَِقاَلَِلَهُِحَبَةًِحَبَةًِيََْكُلُِالشَيْخُِالْكَبِيُرِوَِالصَبُِِّالصَغِيُرِوَِثَلَاثةًَِوَِعَلَىِأَبِِجَعْفَرٍِ)ِعليهِالسلامِ(ِف َِ
.ِِ  كُلْهُِحَبَ تَيْنِِحَبَ تَيْنِِفإَِنهَُِمُسْتَحَبٌّ

Al Husayn Bin Muhammad, from Moala Bin Muhammad, from Ali Bin Al Sandy, from Isa Bin Abdul Rahman, from 
his father, from his grandfather who said,  

‘Abu Akasha Bin Mihsan Al-Asady came over to Abu Ja’far-asws, so he-asws forwarded some 
grapes to him and said to him: ‘One, one (at a time) is how the old man and the young children 
eat, and three or four (at a time) is how he eats, the one who thinks he is not satiated, and 

you eat two (at a time), for it is ‘   beneficial’ (recommended).13 ’مُسْتَحَبٌِّ

Deeds are (only) accepted if performed in accordance with Sunnah: 

نِْإِسْْاَعِيلَِبْنِِعُلَيَةَِعَنِْيوُنُسَِبْنِِعُبَيْدٍِعَنِِالَْْسَنِِقاَلَِالْمالِِللشيخِالطوسيِابْنُِمََْلَدٍِعَنِْمَُُمَدِِبْنِِعَبْدِِالْوَاحِدِِالنَحْوِيِ ِعَنِْمُوسَىِبْنِِسَهْلٍِالْوَشَاءِِعَِ
 .بِدْعَةٍِِفيِِكَثِيرٍِِِعَمَلٍِِمِنِِْخَيْرٌِِسُنَةٍِِفيِِقلَِيلٌِِعَمَلٌِِقاَلَِرَسُولُِاللَِِّص

Al-Amali Al-Sheikh Al-Toosi, Ibn Mukhladin, from Mohammed Ibn Abd ul Wahid Al-Nahawi, from Musa Ibn Suhail 
Al-Washai, from Ismail Ibn Uliya from Younis Ibn Ubbaid from Al-Hassan who said: 

Rasool Allah-saww said, ‘Little worship following a correct [Prophetic] Sunnah is better than a 
lot of worship following an innovation.’14 

ِبْنُِالُْْسَيْنِِ )ِعليهِالسلامِ(ِإِنَِأفَْضَلَِالَْْعْمَالِِعِنْدَِاللَِِّمَاِعُمِلَِبَِلسُّنَةِِوَِِِعَلِيُِّبْنُِإِبْ راَهِيمَِعَنِْمَُُمَدِِبْنِِعِيسَىِبْنِِعُبَ يْدٍِعَنِْيوُنُسَِرَفَ عَهُِقاَلَِقاَلَِعَلِيُّ
 إِنِْقَلَِ.

Ali Bin Ibrahim, from Muhammad Bin Isa, from Ubeyd, from Yunus, raising it, said,  

‘Ali-asws Bin Al-Husayn-asws said: ‘The most superior of the deeds in the Presence of Allah-azwj is 
what is performed by (following) the Sunnah, and even though it may be little’.15  

)ِعليهِالسلامِ(ِقاَلَِقاَلَِمَاِمِنِْأَحَدٍِإِلََِوَِلَهُِشِرةٌَِوَِفَتْْةٌَِفَمَنِِِِْعَلِيُِّبْنُِإِبْ راَهِيمَِعَنِْأبَيِهِِعَنِْأَحَْْدَِبْنِِالنَضْرِِعَنِْعَمْروِِبْنِِشِِْرٍِعَنِْجَابِرٍِعَنِْأَبِِجَعْفَرٍِ
كَِانَتِْفَتْْتَهُُِإِلََِبِدْعَةٍِفَ قَدِْغَوَىِ.كَانَتِْفَتْْتَهُُِإِلََِسُنَةٍِفَ قَدِِاهْتَِ  دَىِوَِمَنْ

Ali Bin Ibrahim, from his father, from Ahmad Bin Al Nazar, from Amro Bin Shimr, from Jabir, from; 

Abu Ja’far-asws said: Everyone has inclination towards desires and reluctance towards good 
deeds.  So, a person would be successful if he performs deeds, even at reduced level, but in 

 
 التفسير المنسوب إلى الإمام الحسن العسكري عليه السلام، ص: 80                         12
13 Al Kafi – V 6 – The Book of Foodstuffs Ch 99 H 6 
وت(، ج2، ص:  261 14  بحار الأنوار )ط  - بير

15 Al Kafi V 1 – The Book Of Intellect and Ignorance CH 21 H 7 
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accordance with the Sunnah.  However, he would go astray if he strives in the direction of 
innovations.16  

ِبْنِِحَسَانَِوَِمَُُمَدُِبْنُِيََْيََِعَنِْسَِ ِعَنِْعَلِيِ  ِبْنِِحَسَانَِعَنِْمُوسَىِبْنِِبَكْرٍِعَنِْزُراَرَةَِِعَلِيُِّبْنُِمَُُمَدٍِعَنِْأَحَْْدَِبْنِِمَُُمَدٍِالْبََقِْيِ  لَمَةَِبْنِِالَْْطاَبِِعَنِْعَلِيِ 
كُِلُِّمَنِْتَ عَدَىِالسُّنَةَِرُدَِإِلََِالسُّنَةِِِبْنِِأعَْيَنَِعَنِْأَبِِجَعْفَرٍِ)ِعليهِ  السلامِ(ِقاَلَ

Ali Bin Muhammad, from Ahmad Bin Muhammad Al Barqy, from Ali Bin Hassan and Muhammad Bin Yahya, from 
Salma Bin Al Khattab, from Ali Bin Hassan, from Musa Bin Bakr, from Zurara Bin Ayn, from; 

Abu Ja’far-asws has said: ‘Whoever goes against the Sunnah, he must be made to return to the 
Sunnah.17  

سْتَنِيِرِعَنِْأَبِِجَعْفَرٍِ)ِعليهِالسلامِ(ِقاَلَِقاَلَِرَسُولُِاللَِِّ)ِمَُُمَدُِبْنُِيََْيََِعَنِْأَحَْْدَِبْنِِمَُُمَدِِبْنِِعِيسَىِعَنِِابْنِِمَُْبُوبٍِعَنِِالَْْحْوَلِِعَنِْسَلَامِِبْنِِالْمُِ
كَِانَِعَمَلُهُِِةًِثَُُِتَصِيُرِإِلََِفَتْْةٍَِفَمَنِْصَارَتِْشِرةَُِعِبَادَتهِِِإِلََِسُنَتِِِفَ قَدِِاهْتَدَىِوَِمَنِْخَالَفَِسُنَتِِِِصلىِاللهِعليهِوآلهِ(ِأَلََِإِنَِلِكُلِ ِعِبَادَةٍِشِرَِ فَ قَدِْضَلَِوَ

ِأُصَلِ يِوَِأنَََمُِوَِأَصُومُِوَِأفُْطِرُِوَِأَضْحَكُِوَِأبَْكِيِفَمَنِْرَِ ِفيِتَ بَابٍِأمََاِإِنّ ِ هَاجِيِوَِسُنَتِِِفَ لَيْسَِمِنِِ   غِبَِعَنِْمِن ْ

Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad Bin Isa, from Ibn Mahboub, from Al Ahowl, from Sallam 
Bin Al Mustaneer,  

(It has been narrated) from Abu Ja’far-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘Indeed! Every 
worship has a vigour, then it comes to the nature. So the one who becomes vigorous in his 
worship to my-saww Sunnah, so he has been Guided, and the one who opposes my-saww Sunnah, 
so he has strayed, and his deeds would be in ruination. As for me-saww, I-saww pray Salāt, and 
sleep, and Fast, and break the Fast, and smile, and cry. So the one who turns away from my-

saww Manifesto and my-saww Sunnah, so he is not from me-saww’.   

كَِفَىِبَِلْعِبَادَةِِشُغُلًاِِ كَِفَىِبَِلْيَقِيِنِغِنًَِوَ كَِفَىِبَِلْمَوْتِِمَوْعِظةًَِوَ  وَِقاَلَ

And he-asws said: ‘Suffice with death as an exhortation, and suffice with the conviction as 
affluence, and suffice with the worship as a pre-occupation’.18  

Appendix: Additional Ahadith on the Makruh and the Sunnah  

نِْذكََرَهُِعَنِْعَمْروِِبْنِِثََبِتٍِعَنِْرَجُلٍِسَْاَهُِعَنِْأَبِِإِسْحَاقَِالسَبِيعِيِ ِعِدَةٌِمِنِْأَصْحَابنَِاِعَنِْأَحَْْدَِبْنِِمَُُمَدِِبْنِِخَالِدٍِعَنِْأبَيِهِِعَنِْأَحَْْدَِبْنِِالنَضْرِِوَِغَيْرهِِِعَمَِ
مِنِْتَ عْظِيمِِاللَِِّجَلَِجَلَالهُُِِِِطَبَِأمَِيُرِالْمُؤْمِنِيَنِ)ِعليهِالسلامِ(ِخُطْبَةًِبَ عْدَِالْعَصْرِِفَ عَجِبَِالنَاسُِمِنِْحُسْنِِصِفَتِهِِوَِمَاِذكََرَهُِعَنِِالْْاَرِثِِالَْْعْوَرِِقاَلَِخَِ

تُ هَاِفأََِ كَِتَ ب ْ كِِتَابِهِِقاَلَِأبَوُِإِسْحَاقَِفَ قُلْتُِللِْحَارِثِِأَِوَِمَاِحَفِظْتَ هَاِقاَلَِقَدْ نَاِمِنْ ِمْلَاهَاِعَلَي ْ

A number of our companions, from Ahmad Bin Muhammad Bin Khalid, from his father, from Ahmad Bin Al Nazar, 
and someone else, from the one who mentioned it, from Amro Bin Sabit, from a man whom he named, from 
Abu Is’haq,  

(It has been narrated) from Al-Haris Al-Awr who said, ‘Amir Al-Momineen-asws addressed (the 
people) after Al-Asr, and the people were astounded from the Excellency of his-asws 

 
16 Al Kafi V 1 – The Book Of Intellect and Ignorance CH 21 H 10 
17 Al Kafi V 1 – The Book Of Intellect and Ignorance CH 21 H 11 
18 Al Kafi V 2 – The Book Of Belief and Disbelief CH 44 H 1 
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description and what he-asws mentioned from the reverence of Allah-azwj, Majestic is His-azwj 
Majesty’. So I said to Al-Haris, ‘Did you not preserve it?’ He said, ‘I wrote it down’. So, he 
dictated it to us from his book: - 

كُِلَِيَ وْمٍِفيِشَأْنٍِمِنِْإِحْدَاثِِبدَِيعٍِلََِْيَكُنِِالَذِيِلََِْيلَِدِْفَ يَكُونَِفيِِِِالْْمَْدُِلِلَِِّالَذِيِلََِيََوُتُِوَِلََِ قَضِيِعَجَائبُِهُِلِْنَهَُ ِمُشَاركَاًِوَِلََِْيوُلَدِْفَ يَكُونَِمَوْرُوثًَِِتَ ن ْ الْعِزِ 
 هَالِكاًِ

The Praise is for Allah-azwj Who will not be dying nor would His-azwj Wonders cease, because 
He-azwj is in a State of Glory every day from the Initiation of a new creation which had not 
come into being before. He-azwj does not beget so He-azwj would happen to have an associate 
in the Might, and is not begotten so He-azwj would happen to be an inheritor, perishable. 

تُدْركِْهُِالْْبَْصَارُِفَ يَكُونَِبَ عْدَِانْتِقَا رَهُِشَبَحاًِمَاثِلًاِوَِلََِْ الَذِيِوَِلََِْتَ قَعِْعَلَيْهِِالَْْوْهَامُِفَ تُ قَدِ  وَِلََِلِآخِريِتَِهِِحَدٌِّوَِلََِغَايةٌَِ لِْاَِحَائِلًاِالَذِيِليَْسَتِْفيِأوََليَِتِهِِنِِاَيةٌَِ
يَ تَ قَدَمْهُِزَمَانٌِوَِلََِيَ تَ عَاوَرهُُِزيَِادَةٌِوَِلََِنُ قْصَانٌِوَِلََِيوُصَفُِبِِيَْنٍِوَِلََِبَِِِوَِلََِلََِْيَسْبِقْهُِوَقِْ  مَكَانٍِِتٌِوَِلََِْ

And the imaginations do not occur upon Him-azwj so a resemblance, an example could be set 
up, and the visions do not envisage Him-azwj so He-azwj would happen to be after their 
transformation, in a State. There isn’t an end-point for His-azwj being First nor a limit for His-

azwj being Last, nor an end-point. The One-azwj Whom time did not precede, and a period was 
not before Him-azwj, nor is He-azwj subject to an increase nor a decrease, nor can He-azwj be 
described by a ‘where’, nor by ‘what’, nor a place.  

عَنْهُِفَ لَمِْتَصِفْهُِبَِِدٍ ِوَِلََِببَِ عْضٍِبَلِْوَصَفَتْهُِالَذِيِبَطَنَِمِنِْخَفِيَاتِِالْْمُُورِِوَِظَهَرَِفيِالْعُقُولِِبِاَِيُ رَىِفيِخَلْقِهِِمِنِْعَلَامَاتِِالتَدْبِيِرِالَِ ذِيِسُئِلَتِِالْْنَْبِيَاءُِ
 هِِبِفِعَالهِِِوَِدَلَتِْعَلَيْهِِبِِيَاتِِ

The One-azwj Who is esoteric of the concealed matters and apparent in the intellects with what 
can be seen in His-azwj creature from the signs of the Regulations which the Prophets-as were 
asked about Him-azwj. So, they-as did not describe Him-azwj by a limit, nor by parts, but they-as 
described Him-azwj by His-azwj Deeds and Indicated towards him-azwj by His-azwj Signs.  

كَِانَتِِالسَمَاوَاتُِوَِالَْْرْضُِفِطْرَتَهُِوَِمَاِفِيهِنَِ نَ هُنَِوَِهُوَِالصَانِعُِلَْنَُِفَلَاِمَدْفَعَِلقُِدْرتَهِِِالَذِيِنَََىِمِنَِِِلََِتَسْتَطِيعُِعُقُولُِالْمُتَ فَكِ ريِنَِجَحْدَهُِلَِْنَِمَنْ وَِمَاِبَ ي ْ
كَِمِثْلِهِِالَذِيِخَلَقَِخَلْقَهُِلعِِبَادَتهِِِوَِأقَْدَرَهُمِْعَلَىِطاَعَتِهِِبِاَِجَعَلَِفِيهِمِْوَِقَطَعَِعُذْرَهُمِْالْْلَْقِِفَلَاِشَيِْ بَِلُْْجَجِِفَ عَنِْبَ يِ نَةٍِهَلَكَِمَنِْهَلَكَِوَِبِنَِ هِِنَََاِمَنِْنَََاِِِءَ

 وَِلِلَِِّالْفَضْلُِمُبْدِئاًِوَِمُعِيداًِِ

There is no capacity in the intellects of the thinkers to deny Him-azwj, because the One-azwj Who 
Brought into being the skies and the earth, Natured it and whatever is within these, and 
whatever is in between these, and He-azwj is the Maker of these. So there is no repelling to His-

azwj Power Which the creatures can withstand. So there is nothing like Him-azwj. The One-azwj 
Who Created His-azwj creatures to worship Him-azwj, and Enabled them upon His-azwj obedience 
with what He-azwj Made to be within them, and Cut-off their excuses with the Proofs-asws. So 
(it is) about the evidence, he was destroyed the one who was destroyed, and by His-azwj Favour 
he was Saved the one who was Saved, and for Allah-azwj is the (Giving of) Grace, to Initiate and 
to Repeat’. 
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نْ يَاِوَِمََُلَِالْآخِرَةِِبَِلَِْْ ِالْعَالَمِيَنِالْْمَْدُِِثَُُِإِنَِالَلَِّوَِلَهُِالْْمَْدُِافْ تَ تَحَِالْْمَْدَِلنَِ فْسِهِِوَِخَتَمَِأمَْرَِالدُّ ِوَِقِيلَِالْْمَْدُِلِلَِِّرَبِ  نَ هُمِْبَِلَْْقِ  مْدِِلنَِ فْسِهِِفَ قَالَِوَِقَضَىِبَ ي ْ
هُمِْوَِلََِمُلَامَسَةٍِمِنْهُِِالْكِبَْيَِاءِِبِلَاِتََْسِيدٍِوَِالْمُرْتَدِيِبَِلَْْلَالِِبِلَاِتََثِْيلٍِوَِالْمُسْتَوِيِعَلَىِالْعَرْشِِبِغَيْرِِزَوَالٍِِِِلِلَِِّاللَابِسِِ وَِالْمُتَ عَالِِعَلَىِالْْلَْقِِبِلَاِتَ بَاعُدٍِمِن ْ

 لَْمُِْ

Furthermore, Allah-azwj, for Him-azwj is the Praise. He-azwj Began the Praise for Himself-azwj, and 
Ended the matter of the world and Placed the Hereafter with the Praise for Himself-azwj, so 
He-azwj Said: “And He-azwj Judges between them with the Truth’, and it is said, ‘The Praise is for 
Allah-azwj, Lord-azwj of the worlds’. The Praise is for Allah-azwj, the One-azwj Clothed in Greatness 
without having a body, and the Wearer of the Majesty without having a resemblance, and the 
Evenly Placed upon the Throne without being subject to a decline, and the Elevated One-azwj 
over the creatures without being remote from them, nor having any physical contact from 
Him-azwj to them. 

هِِوَِلََِلَهُِمِثْلٌِفَ يُ عْرَفَِبِثِْلِهِِذَلَِمَنِْتَََبَََِغَيْرهَُِوَِصَغُرَِمَِ تَ هَىِإِلََِحَدِ  لعَِظمََتِهِِوَِانْ قَادَتِْلِسُلْطاَنهِِِوَِعِزتَهِِِليَْسَِلَهُِحَدٌِّيُ ن ْ نِْتَكَبَََِدُونهَُِوَِتَ وَاضَعَتِِالَْْشْيَاءُِ
كَِلَتِْعَنِْإِدْراَكِهِِِ  طرُُوفُِالْعُيُونِِوَِقَصُرَتِْدُونَِبُ لُوغِِصِفَتِهِِأوَْهَامُِالَْْلَائِقِِوَ

There is no limit for Him-azwj to end up to His-azwj limit, nor is there an example for Him-azwj to 
be recognised by His-azwj example. Humiliated are the ones (non-believers make out as) 
compulsive besides Him-azwj, and small are the ones who are proud, besides Him-azwj, and the 
things revere to His-azwj Magnificence, and are obedient to His-azwj Authority and His-azwj Might, 
and the blinking of the eyes tire from realising Him-azwj, and the imaginations of the creatures 
fall short below reaching His-azwj Attributes. 

كُِلِ ِشَيِْ كُِلِ ِشَيِْالَْْوَلِِقَ بْلَ كُِلِ ِشَيِْءٍِوَِلََِقَ بْلَِلَهُِوَِالْآخِرِِبَ عْدَ هَاِلََِءٍِوَِلََِبَ عْدَِلَهُِالظاَهِرِِعَلَى ءٍِبَِلْقَهْرِِلَهُِوَِالْمُشَاهِدِِلِْمَِيعِِالَْْمَاكِنِِبِلَاِانْتِقَالٍِإلِيَ ْ
وَِهُوَِالَْْكِيمُِ وَِفيِالَْْرْضِِإلَِهٌِ هُوَِالَذِيِفيِالسَمَاءِِإلَِهٌِ وَِلََِتََُسُّهُِحَاسَةٌِ  الْعَلِيمُِتَ لْمِسُهُِلََمِسَةٌِ

He-azwj was the First before everything, and there is no ‘before’ for Him-azwj, and the Last after 
everything, and there is no ‘after’ for Him-azwj. The Manifest upon every thing by the 
Subjugation of it, and the Witness to the entirety of the places without transferring to these. 
Neither can the touches touch Him-azwj not can the senses sense Him-azwj. [43:84] And He is 
That Who is God in the skies and God in the earth; and He is the Wise, the Knowing. 

كُِلِ هَاِلََِبِثِاَلٍِسَبَقَِإلِيَْهِِوَِلََِلغُُوبٍِدَخَلَِعَلَيْهِِفيِ ِخَلْقِِمَاِخَلَقَِلَدَيْهِِابْ تَدَأَِمَاِأرَاَدَِابْتِدَاءَهُِوَِأنَْشَأَِمَاِأرَاَدَِإِنْشَاءَهُِعَلَىِأتَْ قَنَِمَاِأرَاَدَِمِنِْخَلْقِهِِمِنَِالَْْشْبَاحِ
نْسِِليَِ عْرفُِواِبِذَلِكَِربُوُبيَِ تَهُِوَِتََكََنَِفِيهِمِْطاَعَتُهُِمَاِأرَاَدَِمِنَِالثَ قَلَِ  يْنِِالِْْنِ ِوَِالْإِ

He-azwj Mastered whatever He-azwj so Intended from His-azwj creatures, from all of the shapes, 
not by an example which preceded to it, not did weariness enter upon Him-azwj regarding the 
creation of what He-azwj Created. For His-azwj Side, He-azwj Began what He-azwj Intended, 
Beginning it, and Desired whatever He-azwj so Intended, Desiring it upon what He-azwj Intended 
from the two communities of the Jinn and the people, in order for His-azwj Lordship to be 
recognised by that, and Enabled His-azwj obedience among them.  

كُِلِ هَاِوَِنَسْتَ هْدِيهِِلِمَراَشِدِِأمُُورنََِِوَِنَ عُوِ يعِِنَ عْمَائهِِ كُِلِ هَاِعَلَىِجَِْ ذُِبِهِِمِنِْسَيِ ئَاتِِأعَْمَالنَِاِوَِنَسْتَ غْفِرهُُِللِذُّنوُبِِالَتِِِسَبَ قَتِْمِناَِوَِنَشْهَدُِِنََْمَدُهُِبَِِمِيعِِمََُامِدِهِ
ِعَلَيْهِِوَِهَادِياًِإلِيَْهِِفَ هَدَىِبِهِِأَنِْلََِإلَِهَِإِلََِاللَُِّ ِنبَِي اًِدَالَا قَذَنََِبِهِِمِنَِالْْهََالَةِِِوَِأَنَِمَُُمَداًِعَبْدُهُِوَِرَسُولهُُِبَ عَثَهُِبَِلَْْقِ   مِنَِالضَلَالَةِِوَِاسْتَ ن ْ
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We praise Him-azwj with the entirety of His-azwj Praises, upon the entirety of His-azwj Bounties, 
all of them, and we take Him-azwj as a Guide to rightly Guide our affairs, and we seek Refuge 
with Him-azwj from the evil of our deeds, and we seek His-azwj Forgiveness for the sins which 
preceded from us, and we testify that there is no god except for Allah-azwj, and that 
Muhammad-saww is His-azwj servant and His-azwj Rasool-saww. He-azwj Sent Him-azwj with the Truth 
as a Prophet-saww, Indicating towards Him-azwj and as a guide to Him-azwj. So He-azwj Guided by 
him-saww from the straying, and Benefitted us by him-saww from the ignorance.  

 فَ قَدِْخَسِرَِخُسْراَنًَِمُبِيناًِوَِاسْتَحَقَِعَذَابًَِألَيِماًِِمَنِْيطُِعِِالَلَِّوَِرَسُولَهُِفَ قَدِْفاَزَِفَ وْزاًِعَظِيماًِوَِنََلَِثَ وَابًَِجَزيِلًاِوَِمَنِْيَ عْصِِالَلَِّوَِرَسُولَهُِ

The one who obeys Allah-azwj and His-azwj Rasool-saww, so he has succeeded with a great success, 
and attained abundant Rewards; and the one who disobeys Allah-azwj and His-azwj Rasool-saww, 
so he has lost with evident losses and is deserving of the Painful Punishment.  

أِعَِِ اِلْمُؤَازَرَةِِوَ اِلنَصِيحَةِِوَِحُسْنِ إِِخْلَاصِ اِلطاَعَةِِوَ اِلسَمْعِِوَ ِعَلَيْكُمِْمِنَ عُواِبِاَِيََِقُّ اِلْمَكْرُوهَةِِفأََنَِْ اِلْْمُُورِ اِلْمُسْتَقِيمَةِِوَِهَجْرِ اِلطرَيِقَةِ أِنَْ فُسِكُمِْبلُِزُومِ ينُواِعَلَى
نَكُِ ِالسَفِيهِِوَِمُرُواِبَِلْمَعْرُوفِِوَِانِْوَْاِعَنِِالْمُنْكَِوَِتَ عَاطَوُاِالَْْقَِبَ ي ْ رِِوَِاعْرفُِواِلِذَوِيِالْفَضْلِِفَضْلَهُمِْعَصَمَنَاِالَلُِّوَِمِْوَِتَ عَاوَنوُاِبِهِِدُونِّوَِخُذُواِعَلَىِيَدِِالظاَلَِِ

 ىِوَِأَسْتَ غْفِرُِالَلَِّلِِوَِلَكُمِِْإِيَاكُمِْبَِلْْدَُىِوَِثَ بَ تَ نَاِوَِإِيَاكُمِْعَلَىِالتَ قْوَِ

Therefore, rescue yourselves with what is rightful upon you, from the listening, and 
obedience, and sincerity of the advice, and the goodly sustenance, and assist upon yourselves 
by necessitating the straightway, and flee from the abhorrent matters, and give the rights 
between you, and be collaborating with me-asws, and seize upon the hands of the unjust ones, 
his foolishness, and enjoin with the goodness and forbid from the evil, and recognise the ones 
with the merits of their merits. May Allah-azwj Protect us-asws and you all with the Guidance, 
and may He-azwj Affirm us-asws and you all upon the piety, and I-asws seek Forgiveness for myself-

asws and for you all’.19  

Acting upon the Sunnah: 

ِعَنِْأَبِِجَعْفَرٍِ)ِعليهِالسلامِِعَلِيُِّبْنُِمَُُمَدٍِعَنِْبَ عْضِِأَصْحَابِهِِعَنِْآدَمَِبْنِِإِسْحَاقَِعَنِْعَبْدِِالرَزاَقِِبْنِِمِهْراَنَِعَنِِالُْْسَيْنِِ ِبْنِِمَيْمُونٍِعَنِْمَُُمَدِِبْنِِسَالٍَِ
ِآياتٌِمُُْكَماتٌِهُنَِأمُُِّالْكِتابِِِقُرْآنِِبِغَيْرِِعِلْمٍِوَِذَلِكَِأَنَِالَلَِّتَ بَارَكَِوَِتَ عَالََِيَ قُولُِهُوَِالَذِيِأنَْ زَلَِعَلَيْكَِالْكِتابَِمِنْهُِ(ِقاَلَِإِنَِ]أُ[ِنََساًِتَكَلَمُواِفيِهَذَاِالِْ

نَةِِوَِابتِْغاءَِتََْوِيلِهِِوَِماِيَ عْلَمُِتََْوِيلَهُِإِلََِالَلُِّالْآيةََِفاَلْمَنْسُوخَاتُِِوَِأُخَرُِمُتَشابِِاتٌِفأََمَاِالَذِينَِفيِقُ لُوبِِِمِْزَيْغٌِفَ يَ تَبِعُونَِماِتَشابهََِ مِنَِالْمُتَشَابِِاَتِِِمِنْهُِابْتِغاءَِالْفِت ْ
 وَِالْمُحْكَمَاتُِمِنَِالنَاسِخَاتِِ

Ali Bin Muhammad, from one of his companions, from Adam Bin Is’haq, from Abdul Razzaq Bin Mihran, from Al 
Husayn Bin Maymoun, from Muhammad Bin Salim,  

(It has been narrated) from Abu Ja’far-asws having said: ‘The people are speaking regarding this 
Quran without knowledge, and Allah-azwj Blessed and High is Saying [3:7] He is the One Who 
has Revealed the Book to you; some of its Verses are Decisive, they are the Mother of the 
Book, and others are Allegorical; then as for those in whose hearts there is perversity they 
follow the part of it which is allegorical, seeking to mislead and seeking to give it (their own) 

 
19 Al Kafi V 1 – The Book Of Tawheed (Oneness of Allahazwj) CH 22 H 7 
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interpretation. but none knows its interpretation except Allah – the Verse. Thus, the 
Abrogated are from the Allegorical, and the Decisive are from the Abrogating ones. 

لََِاللَِِّوَحْدَهُِوَِأَنِْيَ عْبُدُوهُِوَِلََِيُشْركُِواِبِهِِشَيْئاًِثَُُِبَ عَثَِالْْنَْبِيَاءَِ)ِإِنَِالَلَِّعَزَِوَِجَلَِبَ عَثَِنوُحاًِإِلََِقَ وْمِهِِأَنِِاعْبُدُواِالَلَِّوَِاتَ قُوهُِوَِأَطِيعُونِِثَُُِدَعَاهُمِْإِِ
ينِِماِوَصَىِإِلََِأَنِْبَ لَغُواِمَُُمَداًِ)ِصلىِاللهِعليهِوآلهِ(ِفَدَعَاهُمِْإِلََِأَنِْيَ عْبُدُواِالَلَِّوَِلََِيُشْركُِواِبِهِِشَيْئاًِعليهمِالسلامِ(ِعَلَىِذَلِكَِِ ِوَِقاَلَِشَرعََِلَكُمِْمِنَِالدِ 

كَِبََُِعَلَىِالْمُشْركِِيَنِماِتَدْعُوهُمِْإلِيَْهِِالَلُِّيَِْبِهِِنوُحاًِوَِالَذِيِأوَْحَيْناِإلِيَْكَِوَِماِوَصَيْناِبِهِِإِبْراهِيمَِوَِمُوِ ينَِوَِلَِتَ تَ فَرقَُواِفِيهِ تَبِِإلِيَْهِِِسىِوَِعِيسىِأَنِْأقَِيمُواِالدِ 
وَِيَ هْدِيِإلِيَْهِِمَنِْينُِيبُِ  مَنِْيَشاءُِ

Allah-azwj Mighty and Majestic Sent Nuh-as to his-as people 71:3] That you should serve Allah 
and fear Him and obey. Then he-as called them to Allah-azwj Alone, and that they should 
worship him and should not associate anything with Him-azwj. Then He-azwj Sent the Prophets-

as upon that until it reached to Muhammad-saww. So he-saww called them to, that they should 
be worshipping Allah-azwj should not be associating anything with Him-azwj, and Said [42:13] He 
has  Legislated to you from the Religion what He Enjoined upon Nuh and that which We 
have Revealed to you and that which We Enjoined upon Ibrahim and Musa and Isa that be 
steadfast upon the Religion and be not divided therein; hard to the Polytheists is that which 
you call them to; Allah Chooses for Himself whom He Desires to, and Guides to Himself him 
who turns (to Him), frequently. 

قْ راَرِِبِاَِجَاءَِ]بِهِ[ِمِنِْعِِ نْدِِاللَِِّفَمَنِْآمَنَِمَُْلِصاًِوَِمَاتَِعَلَىِذَلِكَِأدَْخَلَهُِالَلُِّالْْنََةَِبِذَلِكَِوَِذَلِكَِِفَ بَ عَثَِالْْنَْبِيَاءَِإِلََِقَ وْمِهِمِْبِشَهَادَةِِأَنِْلََِإِلَهَِإِلََِالَلُِّوَِالْإِ
 اصِيِالَتِِِأوَْجَبَِالَلُِّعَلَيْهِِبِِاَِالنَارَِلِمَنِْعَمِلَِبِِاَِظَلَامٍِللِْعَبِيدِِوَِذَلِكَِأَنَِالَلَِّلََِْيَكُنِْيُ عَذِ بُِعَبْداًِحَتَِّيُ غَلِ ظَِعَلَيْهِِفيِالْقَتْلِِوَِالْمَعَِأَنَِالَلَِّليَْسَِبِِ

So, He-azwj Sent the Prophets-as to their-as people with the testimony that there is no god except 
for Allah-azwj and the acknowledgement with whatever he-saww came with from the Presence 
of Allah-azwj. So the one who believes sincerely and dies upon that, Allah-azwj would Enter him 
into the Paradise due to that, [3:182] and because Allah is not in the least unjust to the 
servants, and that is because Allah-azwj would be Punishing a servant until he toughens upon 
it regarding the killing and the disobedience which Allah-azwj Obligated the Fire over it for the 
one who does it. 

هُمِْشِِ وَِقاَلَِالَلُِِّفَ لَمَاِاسْتَجَابَِلِكُلِ ِنَبٍِ ِمَنِِاسْتَجَابَِلهَُِمِنِْقَ وْمِهِِمِنَِالْمُؤْمِنِيَنِجَعَلَِلِكُلِ ِنَبٍِ ِمِن ْ هَاجُِسَبِيلٌِوَِسُنَةٌِ وَِالشِ رْعَةُِوَِالْمِن ْ هَاجاًِ رْعَةًِوَِمِن ْ
كُِلَِنَبٍِ ِبَِلَْْخْذِِبَِلسَبِيلِِلِمُحَمَدٍِ)ِصلىِاللهِعليهِوآلهِ(ِإِنََِأَِ كَِماِأوَْحَيْناِإِلَِنوُحٍِوَِالنَبِيِ يَنِمِنِْبَ عْدِهِِوَِأمََرَ  وَِالسُّنَةِِِوْحَيْناِإلِيَْكَ

So, when they answered to each Prophet-azwj, the one who answered to him-as from his-as 
people, from the Momineen (plural of Momin), He-azwj Made for each Prophet-as from them-as, 
a Law, and a manifesto; and the Law and the manifesto are a Way and a Sunnah, and Allah-

azwj Said to Muhammad-saww [4:163] Surely, We have Revealed to you as We Revealed unto 
Noah, and the Prophets after him; and He-azwj Commanded to each Prophet-as with the 
holding to the Way and the Sunnah. 

كَِانَِمِنَِالسُّنَةِِوَِالسَبِيلِِالَتِِِأمََرَِالَلُِّعَزَِوَِجَلَِبِِاَِمُوسَىِ)ِعليهِالسلامِ(ِأَنِْجَعَلَِاللَُِّ  كَِانَِمِنِْأَعْظَمِِالسَبْتِِوَِلََِْيَسْتَحِلَِأَنِِِِْوَ عَلَيْهِمُِالسَبْتَِوَ
ِعَنْهُِفِيهِِأدَْخَلَهُِالَلُِّعَزَِوَِجَلَِالنَارَِوَِِِالْْنََةَِوَِمَنِِاسْتَخَفَِبَِِقِ هِِوَِاسْتَحَلَِمَاِحَرَمَِالَلُِّعَلَيْهِِمِنَِالْعَمَلِِالَذِيِنَِاَهُِاللَُِّيَ فْعَلَِذَلِكَِمِنِْخَشْيَةِِاللَِِّأدَْخَلَهُِاللَُِّ

 اِيَ وْمَِالسَبْتِِذَلِكَِحَيْثُِاسْتَحَلُّواِالْْيِتَانَِوَِاحْتَ بَسُوهَاِوَِأَكَلُوهَِ
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And it was from the Sunnah and the Way which Allah-azwj Mighty and Majestic Commanded 
Musa-as with, that Allah-azwj Made the Sabbath to be upon them, and it was from the reverence 
of the Sabbath and (the one who) did not Legalise (fishing during it). If he did that (reverence) 
from fear of Allah-azwj, Allah-azwj would Enter him into the Paradise, but the one who takes its 
right lightly and legalizes what Allah-azwj Prohibited upon him, from the deed which Allah-azwj 
had Forbidden from, Allah-azwj Mighty and Majestic would Enter him into the Fire; and that 
was where they legalized the fish and they ensnared these and ate these on the day of the 
Sabbath.  

ءٍِمِاَِجَاءَِبِهِِمُوسَىِ)ِعليهِالسلامِ(ِقاَلَِالَلُِّعَزَِوَِجَلَِوَِلَقَدِْعَلِمْتُمُِالَذِينَِاعْتَدَوْاِغَضِبَِالَلُِّعَلَيْهِمِْمِنِْغَيْرِِأَنِْيَكُونوُاِأَشْركَُواِبَِلرَحَْْنِِوَِلََِشَكُّواِفيِشَيِْ
كُِونوُاِقِرَدَةًِخاسِئِيَنِ  مِنْكُمِْفيِالسَبْتِِفَ قُلْناِلَْمُْ

Allah-azwj was Angered upon them from without them having associated with the Beneficent 
nor having doubted in anything from what Musa-as had come with. Allah-azwj Mighty and 
Majestic Said [2:65] And you have known those among you who exceeded the limits of the 
Sabbath, so We Said to them: Become apes, despised. 

قْ راَرِِبِاَِجَاءَِبِهِِمِنِْ هَاجاًِفَ هَدَمَتِِالسَبْتَِالَذِيِأمُِرُواِثَُُِبَ عَثَِالَلُِّعِيسَىِ)ِعليهِالسلامِ(ِبِشَهَادَةِِأَنِْلََِإلَِهَِإِلََِالَلُِّوَِالْإِ عِنْدِِاللَِِّوَِجَعَلَِلَْمُِْشِرْعَةًِوَِمِن ْ
كَِانوُاِعَلَيْهِِمِنَِالسَبِيلِِوَِالسُّنَةِِالَتِِِجَاءَِبِِاَِمُوسَىِفَمَنِْلََِْيَ تَبِعِْسَبِيلَِعِيسَىبِهِِأَنِْيُ عَظِ مُوهُِقَ بْلَِذَلِكَِوَِ كَِانَِالَذِيِجَاءَِبِهِِِِِعَامَةَِمَا أدَْخَلَهُِالَلُِّالناَرَِوَِإِنْ

يعاًِأَنِْلََِيُشْركُِواِبَِللَِِّشَيْئاًِِ  النبَِيُّونَِجَِْ

Then Allah-azwj Sent Isa-as with the testimony that there is no god except for Allah-azwj, and the 
acknowledgement with whatever he-as came with from the Presence of Allah-azwj, and Made a 
Law to be for them and a manifesto. So he-as abolished the Sabbath which they had been 
Commanded with to revere it before that, and the generality of whatever they were upon, 
from the Way and the Sunnah which Musa-as came with. So the one who did not follow the 
Way of Isa-as, Allah-azwj would Enter him into the Fire, and even if it was that which the entirety 
of the Prophets-as had come with, that they should not associate anything with Allah-azwj’.  

عَشْرِِسِنِيَنِأَحَدٌِيَشْهَدُِأَنِْلََِإلَِهَِإِلََِالَلُِّوَِأَنَِمَُُمَداًِ)ِصلىِثَُُِبَ عَثَِالَلُِّمَُُمَداًِ)ِصلىِاللهِعليهِوآلهِ(ِوَِهُوَِبِكََةَِعَشْرَِسِنِيَنِفَ لَمِْيََُتِْبِكََةَِفيِتلِْكَِالِْ
وَِمُتبَِعٌِلِمُحَمَدٍِ)ِصلىِاللهِعليهِوآلهِ(ِعَلَىِِدْخَلَهُِالَلُِّالْْنََةَِبِِِقْ راَرهِِِوَِهُوَِإِيَاَنُِالتَصْدِيقِِوَِلََِْيُ عَذِ بِِالَلُِّأَحَداًِمِنَِْمَاتَِوَِهُِاللهِعليهِوآلهِ(ِرَسُولُِاللَِِّإِلََِأَِ

 ذَلِكَِإِلََِمَنِْأَشْرَكَِبَِلرَحَْْنِِ

Then Allah-azwj Sent Muhammad-saww, and he-saww was in Makkah for ten years. So there did 
not die anyone in Makkah during those ten years testifying that there is no god except for 
Allah-azwj and that Muhammad-saww is Rasool-saww of Allah-azwj, except that Allah-azwj Entered 
him into the Paradise due to his acknowledgement, and it was the Emān (belief) of the 
ratification; and Allah-azwj did not Punish anyone from the ones who died, and he was a 
follower of Muhammad-saww upon that, except the one who associated with the Beneficent.  

كِانَِبِعِبادِهِِوَِتَصْدِيقُِذَلِكَِأَنَِالَلَِّعَزَِوَِجَلَِأنَْ زَلَِعَلَيْهِِفيِسُورَةِِبَنِِِإِسْراَئيِلَِبِكََةَِوَِقَضىِرَبُّكَِأَِ لََِتَ عْبُدُواِإِلََِإِيَاهُِوَِبَِلْوالِدَيْنِِإِحْسانًَِإِلََِقَ وْلهِِِتَ عَالََِإِنهَُ
 خَبِيراًِبَصِيراًِ

And the ratification of that is that Allah-azwj Mighty and Majestic Revealed unto him-saww in 
Surah Bani Israil (Chapter 17) in Makkah [17:23] And your Lord has Decreed that you shall 
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not worship except Him, and goodness to the parents – up to His-azwj Words [17:30] He was 
always most Informed, All-Seeing of His servants.  

وَِتَ عْلِيمٌِوَِنَِْيٌِخَفِيفٌِوَِلََِْيعَِدِْعَلَيْهِِوَِلََِْيَ تَ وَاعَدِْعَلَىِاجْتِْاَحِِشَيِْ هَاِوَِلََِْيُ غَلِ ظِْفِيهَاِوَِلََِِْأدََبٌِوَِعِظةٌَِ ءٍِمِاَِنََِىِعَنْهُِوَِأنَْ زَلَِنَِيْاًِعَنِْأَشْيَاءَِحَذَرَِعَلَي ْ
لَِ هَاِوَِقاَلَِوَِلَِتَ قْتُ لُواِأوَْلَدكَُمِْخَشْيَةَِإِمْلاقٍِنََْنُِنَ رْزقُُ هُمِْوَِإِيَاكُمِْإِنَِقَ ت ْ كَِبِيِريَ تَ وَاعَدِْعَلَي ْ كِانَِخِطْأً كِانَِفاحِشَةًِوَِساءَِسَبِيلًاِهُمْ  اًِوَِلَِتَ قْرَبوُاِالزِ نىِإِنهَُ

Discipline, and preaching, and teaching, and light Prohibitions, and He-azwj did not Threaten 
upon it and did not Threaten upon the audacity of anything from what He-azwj had Forbidden 
from, and He-azwj Sent down the Prohibition about things Cautioning upon it and was not 
Tough regarding these, and did not Threaten upon these, and Said [17:31] And do not kill 
your children for fear of poverty; We Give Sustenance to them and to yourselves; and 
beware! to kill them is a great wrong [17:32] And do not go near the adultery; it was always 
an immorality and an evil way. 

ِوَِمَنِْ كِانَِمَنْصُوراًِوَِلَِتَ قْرَبوُاِِِوَِلَِتَ قْتُ لُواِالنَ فْسَِالَتِِِحَرَمَِالَلُِّإِلََِبَِلَْْقِ  مالَِالْيَتِيمِِإِلََِبَِلَتِِِِقتُِلَِمَظْلُوماًِفَ قَدِْجَعَلْناِلِوَليِِ هِِسُلْطانًَِفَلاِيُسْرِفِْفيِالْقَتْلِِإِنهَُ
كِانَِمَسْؤُلًَِوَِ لُغَِأَشُدَهُِوَِأوَْفُواِبَِلْعَهْدِِإِنَِالْعَهْدَ كِِلْتُمِْوَِزنِوُاِبَِلْقِسْطاسِِالْمُسْتَقِيمِِذلِكَِخَيْرٌِوَِأَحْسَنُِتََْوِيلًاِِهِيَِأَحْسَنُِحَتَِّيَ ب ْ  أوَْفُواِالْكَيْلَِإِذا

[17:33] And do not kill any one whom Allah has forbidden, except with the right; and 
whoever is killed unjustly, We have indeed Given to his heir authority, so let him not be 
excessive with regards to the killing; surely he would always be Aided [17:34] And do not 
go near to the wealth of the orphan except in a goodly way till he attains his maturity; and 
fulfill the oath; the oath will always be questioned about [17:35] And give full measure when 
you measure out, and weigh with a true balance; this is fair and better in the end. 

كِانَِعَنْهُِمَسْؤُلًَِوَِلَِِ كُِلُِّأوُلئِكَ لُغَِِوَِلَِتَ قْفُِماِليَْسَِلَكَِبِهِِعِلْمٌِإِنَِالسَمْعَِوَِالْبَصَرَِوَِالْفُؤادَ إِنَكَِلَنِْتََْرقَِِالَْْرْضَِوَِلَنِْتَ ب ْ تََْشِِفيِالَْْرْضِِمَرَحاًِ
كِانَِسَيِ ئُهُِعِنْدَِرَِ كُِلُِّذلِكَ  جَهَنَمَِمَلُوماًِمَدْحُوراًِبِ كَِمَكْرُوهاًِذلِكَِمِاَِأوَْحىِإلِيَْكَِرَبُّكَِمِنَِالِْْكْمَةِِوَِلَِتََْعَلِْمَعَِاللَِِّإِلْاًِآخَرَِفَ تُ لْقىِفيِالْْبِالَِطوُلًَ

[17:36] And do not follow that of which you have no knowledge of; surely the hearing and 
the sight and the heart, all of these, shall be questioned about [17:37] And do not go about 
in the land exultingly, for you cannot cut through the earth nor reach the mountains in 
height [17:38] All that - the evil of it - is hateful in the sight of your Lord [17:39] That is from 
what your Lord has Revealed to you from the Wisdom; and do not associate any other god 
with Allah so you would be Thrown into Hell, blamed, cast away. 

 وَلََِفَ هَذَاِمُشْركٌِِوَِأنَْ زَلَِفيِوَِاللَيْلِِإِذَاِيَ غْشَىِفأَنَْذَرْتُكُمِْنَراًِتَ لَظَىِلَِيَصْلاهاِإِلََِالَْْشْقَىِالَذِيكَِذَبَِوَِت َِ

And He-azwj Revealed regarding [92:1] I swear by the night when it draws a veil - [92:14] 
Therefore I warn you of the fire that flames: [92:15] None shall arrive to it but the most 
wretched [92:16] Who gives the lie (to the truth) and turns (his) back – so this is a Polytheist.  

كِِتابهَُِوَراءَِظَهْرهِِِفَسَوْفَِيَدْعُواِثُ بُوراًِوَِيَصِْ انْشَقَتِْوَِأمََاِمَنِْأوُتَِ كِانَِفيِأهَْلِهِِمَسْرُوراًِإِنهَُِظَنَِأَنِْلَنِْيََُورَِبلَىِفَ هَذَاِِوَِأنَْ زَلَِفيِإِذَاِالسَمَاءُِ لىِسَعِيراًِإِنهَُ
 مُشْركٌِِ

And He-azwj Revealed regarding [84:1] When the sky bursts asunder - [84:10] And as for him 
who is given his book behind his back, [84:11] He shall call for perdition, [84:12] And enter 
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into burning fire [84:13] Surely he used to be joyful among his people [84:14] Surely he 
thought that he would never return [84:15] Yea! – So this one is a Polytheist. 

كُِلَماِألُْقِيَِفِيهاِفَ وْجٌِسَأَلَْمُِْخَزَنَ تُهاِأَِلََِْيََتِْكُمِْنَذِيرٌِقالُواِبلَ ءٍِفَ هَؤُلََءِِمُشْركُِونَِِىِقَدِْجاءَنَِنَذِيرٌِفَكَذَبْناِوَِقُ لْناِماِنَ زَلَِالَلُِّمِنِْشَيِْوَِأنَْ زَلَِفيِ]سُورَةِ[ِتَ بَارَكَ
يمٍِوَِتَصْلِيَةُِجَحِيمٍِ بِيَنِالضَالِ يَنِفَ نُ زُلٌِمِنِْحَِْ كِانَِمِنَِالْمُكَذِ   ِفَ هَؤُلََءِِمُشْركُِونَِوَِأنَْ زَلَِفيِالْوَاقِعَةِِوَِأمََاِإِنْ

And He-azwj Revealed in Surah [67:1] Blessed - [67:8] Whenever a group is cast into it, its 
keeper shall ask them: Did there not come to you a warner? [67:9] They shall say: Yes! 
Indeed there came to us a warner, but we rejected (him) and said: Allah has not Revealed 
anything. So these ones are the Polytheists. 

كِانَتِِِِوَِأنَْ زَلَِفيِالْْاَقةَِِوَِأمََا تَها كِِتابيَِهِْوَِلََِْأدَْرِِماِحِسابيَِهِْياِليَ ْ أوُتَ تَنِِِلََِْ كِِتابهَُِبِشِمالهِِِفَ يَ قُولُِياِليَ ْ ِماليَِهِْإِلََِقَ وْلهِِِإِنهَُِِِمَنِْأوُتَِ الْقاضِيَةَِماِأغَْنَِعَنِِ 
 كانَِلَِيُ ؤْمِنُِبَِللَِِّالْعَظِيمِِفَ هَذَاِمُشْركٌِِ

And He-azwj Revealed in (Surah) Al Haaqa (Chapter 69) - [69:25] And as for him who is given 
his book in his left hand he shall be saying: I wish that my book had never been given to me: 
[69:26] And I had not known what my account was [69:27] O I wish I was gone [69:28] My 
wealth has availed me nothing – up to His-azwj Words [69:33] Surely he did not believe in 
Allah, the Magnificent. So this one is a Polytheist. 

تُمِْتَ عْبُدُونَِمِنِْدُونِِاللَِِّهَلِْ كُِن ْ تَصِرُونَِفَكُبْكِبُواِفِيهاِهُمِْوَِالْغاوُونَِوَِجُنُودُِوَِأنَْ زَلَِفيِطسمِوَِبُ ر زَِتِِالَْْحِيمُِللِْغاوِينَِوَِقِيلَِلَْمُِْأيَْنَِما ِيَ نْصُرُونَكُمِْأوَِْيَ ن ْ
مِْهَؤُلََءِِفاَتَ بَ عُوهُمِْعَلَىِشِركِْهِمِْوَِهُمِْقَ وْمُِِيَ تُهُِمِنَِالشَيَاطِيِنِوَِقَ وْلهُُِوَِماِأَضَلَناِإِلََِالْمُجْرمُِونَِيَ عْنِِِالْمُشْركِِيَنِالَذِينَِاقْ تَدَوْاِبِِِِإِبلِْيسَِأَجَْْعُونَِجُنُودُِإِبلِْيسَِذُر ِِ

 صَارَىِأَحَدٌِمَُُمَدٍِ)ِصلىِاللهِعليهِوآلهِ(ِليَْسَِفِيهِمِْمِنَِالْيَ هُودِِوَِالنَِ

And He-azwj Revealed in [26:1] Ta Sin Meem - [26:91] And the Blazing Fire shall emerge for 
the erring ones [26:92] And it shall be said to them: Where are what you were worshipping 
[26:93] Besides Allah? Can they help you or help themselves? [26:94] So they shall be flung 
into it, they and the erring ones [26:95] And the armies of Iblees altogether. The armies of 
Iblees-la are his-la offspring from the devils. And His-azwj Words [26:99] And none but the guilty 
led us astray – Meaning the Polytheists who believed in them, so they followed them upon 
their polytheism, and they are the people of Muhammad-saww (Muslims), there not being 
anyone from the Jews and the Christians among them.  

كَِذَبَتِْق َِ كَِذَبَِأَصْحابُِالْْيَْكَةِ لَهُمِْقَ وْمُِنوُحٍ كَِذَبَتِْقَ ب ْ وْمُِلُوطٍِليَْسَِفِيهِمُِالْيَ هُودُِالَذِينَِقاَلُواِعُزَيْ رٌِابْنُِاللَِِّوَِلََِِوَِتَصْدِيقُِذَلِكَِقَ وْلُِاللَِِّعَزَِوَِجَلَ
كُِلَِقَ وْمٍِبِِعَْمَالِِْمِِْالنَصَارَىِالَذِينَِقاَلُواِالْمَسِيحُِابْنُِ  اللَِِّسَيُدْخِلُِالَلُِّالْيَ هُودَِوَِالنَصَارَىِالنَارَِوَِيدُْخِلُ

And the ratification of that are the Words of Allah-azwj Mighty and Majestic [22:42] then 
already before them the people of Noah belied [26:176] The dwellers of the thicket belied 
the Rasools [26:160] The people of Lut belied the Rasools. There were no Jews among. Those 
who said, [9:30] Uzayr is the son of Allah and those who said [9:30] and the Christians say: 
The Messiah is the son of Allah, Allah-azwj will be Entering the Jews and the Christians into the 
Fire, and every people would be entering (the Fire) due to their deeds. 
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هِمِْحِيَنِجََْعَهُمِْإِلََِالنَارِِقالَتِْأُخْراهُمِْلُِْولَهُمِْرَبنَاِهؤُلَءِِأَضَلُّونَِفآَتِِِمِِْوَِقَ وْلُْمُِْوَِماِأَضَلَناِإِلََِالْمُجْرمُِونَِإِذِْدَعَوْنََِإِلََِسَبِيلِهِمِْذَلِكَِقَ وْلُِاللَِِّعَزَِوَِجَلَِفِي
يعاًِبرَئَِِبَ عْضُهُمِْمِنِْبَ عِْعَذابًَِضِعْفاًِمِنَِالنَا لَعَنَتِْأُخْتَهاِحَتَِّإِذَاِادَاركَُواِفِيهاِجَِْ كُِلَماِدَخَلَتِْأمَُةٌِ ضٍِوَِلَعَنَِبَ عْضُهُمِْبَ عْضاًِيرُيِدُِبَ عْضُهُمِْأَنِْيََُجَِرِِوَِقَ وْلهُُ

 مِْوَِليَْسَِبِِوََانِِبَ لْوَىِوَِلََِاخْتِبَارٍِوَِلََِقَ بُولِِمَعْذِرَةٍِوَِلََتَِحِيَنِنَََاةٍِبَ عْضاًِرَجَاءَِالْفَلْجِِفَ يُ فْلِتُواِمِنِْعَظِيمِِمَاِنَ زَلَِبِِِِ

And their words [26:99] And none but the guilty led us astray is ‘When they invited us to 
their way’. These are the Words of Allah-azwj Mighty and Majestic regarding them when He-

azwj will Gather them to the Fire [7:38] the last of them shall say with regard to the foremost 
of them: Our Lord! These led us astray, therefore give them a double Punishment of the Fire. 
And His-azwj Words [7:38] whenever a community shall enter, it shall curse its sister 
(community) until when they all come to it, some of them would disavow from some, and 
some of them would curse some (others). Some of them would want to argue against others 
hoping for the winning so they could escape from the magnitude of what would have 
descended upon them. And there would neither be a winning, nor a trial, nor an Acceptance 
of excuses nor a way to salvation. 

الَلُِّلِمُحَمَدٍِ)ِصلىِاللهِعليهِوآلهِ(ِفيِالْْرُُوجِِمِنِْمَكَةَِإِلََِالْمَدِينَةِِبَنََِِِِوَِالْآيَاتُِوَِأَشْبَاهُهُنَِمِاَِنَ زَلَِبِهِِبِكََةَِوَِلََِيدُْخِلُِالَلُِّالنَارَِإِلََِمُشْركِاًِفَ لَمَاِأذَِنَِ
سْلَامَِعَلَىِخََْسٍِشَهَادَةِِ ِالْبَ يْتِِوَِصِيَامِِشَهْرِِِِأَنِْلََِإلَِهَِإِلََِالَلُِّوَِأَنَِمَُُمَداًِ)ِصلىِاللهِعليهِوآلهِ(ِعَبْدُهُِوَِرَسُولهُُِوَِإِقاَمِِالصَلَاةِِوَِإِِالْإِ يتَاءِِالزكََاةِِوَِحِجِ 

 رَمَضَانَِ

And the Verses and those resembling these from what were Revealed in Makkah, Allah-azwj 
will not Enter anyone into the Fire except for a Polytheist. So when Allah-azwj Permitted to 
Muhammad-saww regarding the going out from Makkah to Al-Medina, Al-Islām was built upon 
five – The testimony that there is no god except for Allah-azwj, and that Muhammad-saww is His-

azwj servant and His-azwj Rasool-saww, and establishment of the Salāt, and the payment of the 
Zakāt, and performance of the Hajj of the House (Kabah), and (observing the) Soām (Fasting) 
the Month of Ramazan. 

هَاِوَِبَِِِ اِالناَرَِلِمَنِْعَمِلَِبِِاَِوَِأنَْ زَلَِفيِبَ يَانِِالْقَاتِلِِوَِمَنِْيَ قْتُلِْمُؤْمِناًِمُتَ عَمِ داًِِوَِأنَْ زَلَِعَلَيْهِِالْْدُُودَِوَِقِسْمَةَِالْفَراَئِضِِوَِأَخْبََهَُِبَِلْمَعَاصِيِالَتِِِأوَْجَبَِالَلُِّعَلَي ْ
  لِداًِفِيهاِوَِغَضِبَِالَلُِّعَلَيْهِِوَِلَعَنَهُِوَِأعََدَِلَهُِعَذابًَِعَظِيماًِفَجَزاؤُهُِجَهَنَمُِخا

And the legal Punishments were Revealed unto Him-saww, and the Obligatory distributions 
(inheritances), and He-azwj Informed him-saww of the disobediences which Allah-azwj has 
Obligated the Fire upon, and due to it, for the ones who do it. And He-azwj Revealed regarding 
the killer [4:93] And whoever kills a Momin intentionally, his Punishment is Hell; he shall 
abide in it eternally, and Allah will Send His Wrath on him and Curse him and Prepare for 
him a Painful Punishment.  

لَعَنَِالْكافِريِنَِوَِأعََدَِلَْمُِْسَعِيراًِخ كَِيْفَِيَكُونُِفيِالْمَشِيئَةِِوَِوَِلََِيَ لْعَنُِالَلُِّمُؤْمِناًِقاَلَِالَلُِّعَزَِوَِجَلَِإِنَِالَلَِّ دُونَِوَليِااِوَِلَِنَصِيراًِوَ الِدِينَِفِيهاِأبََداًِلَِيَِ
 جَهَنَمَِالْغَضَبَِوَِاللَعْنَةَِِقَدِْأَلَْْقَِبِهِِحِيَنِجَزاَهُِ

And Allah-azwj did not Curse the Momin (believer). Allah-azwj Mighty and Majestic Said [33:64] 
Surely, Allah has Cursed the unbelievers and has Prepared for them a Blazing Fire [33:65] To 
abide therein forever; they shall neither find a protector nor a helper. How can it (the killing) 
be in the Will of Allah-azwj when He-azwj Joined the Anger and the Curse and his (killer’s) 
Recompense is Hell?  
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ينَِيََْكُلُونَِأمَْوالَِالْيَتامىِظلُْماًِإِنََّاِيََْكُلُونَِفيِبطُوُنِِِمِْنَراًِوَِسَيَصْلَوْنَِِوَِقَدِْبَيَنَِذَلِكَِمَنِِالْمَلْعُونوُنَِفيكِِتَابِهِِوَِأنَْ زَلَِفيِمَالِِالْيَتِيمِِمَنِْأَكَلَهُِظلُْماًِإِنَِالَذِِ
يِسَعِيراًِوَِذَلِكَِأَنَِآكِلَِ كُِلُّمَالِِالْيَتِيمِِيَِ يَ وْمَِالْقِيَامَةِِوَِالنَارُِتَ لْتَهِبُِفيِبَطْنِهِِحَتَِّيََْرجَُِلَْبَُِالنَارِِمِنِْفِيهِِحَتَِّيَ عْرفَِهُ  أهَْلِِالْْمَْعِِأنَهَُِآكِلُِمَالِِالْيَتِيمِِِءُِ

And He-azwj Explained that from the Accursed ones in His-azwj Book, and He-azwj Revealed 
regarding the wealth of the orphans, the ones who consume it unjustly [4:10] (As for) those 
who swallow the property of the orphans unjustly, but rather they only swallow fire into 
their bellies and they shall arriving at the Blazing Fire; and that is the consumer of the wealth 
of the orphans would come on the Day of Judgement, and the Fire would be inflamed inside 
his belly to the extent that a flame of the fire would be coming out from his mouth, until 
everyone gathered would recognise that he had consumed the wealth of the orphans.  

كَِافِراًِقاَلَِاللَُِّ يَهُ يَْعَلِِالْوَيْلَِلَِْحَدٍِحَتَِّيُسَمِ  كَِفَرُواِمِنِْمَشْهَدِِيَ وْمٍِعَظِيمٍِوَِأنَْ زَلَِفيِالْكَيْلِِوَيْلٌِللِْمُطفَِ فِيَنِوَِلََِْ  ِعَزَِوَِجَلَِفَ وَيْلٌِللَِذِينَ

And He-azwj Revealed regarding the weighing [83:1] Woe to the defrauders, and He-azwj did not 
Make the woe to be for anyone until He-azwj Named him as a disbeliever. Allah-azwj Mighty and 
Majestic Says [19:37] But the parties from among them disagreed with each other, so woe 
unto those who disbelieve in being present on a Great Day.  

يهِمِْوَِأنَْ زَلَِفيِالْعَهْدِِإِنَِالَذِينَِيَشْتَْوُنَِبِعَهْدِِاللَِِّوَِأيََْانِِِمِْثََنَاًِقلَِيلًاِأوُلئِكَِلَِخَلاقَِلَُِْ مِْفيِالْآخِرَةِِوَِلَِيُكَلِ مُهُمُِالَلُِّوَِلَِيَ نْظرُُِإلِيَْهِمِْيَ وْمَِالْقِيامَةِِوَِلَِيُ زكَِ 
 ءٍِيَدْخُلُِالْْنََةَِليِمٌِوَِالَْْلَاقُِالنَصِيبُِفَمَنِْلََِْيَكُنِْلَهُِنَصِيبٌِفيِالْآخِرَةِِفبَِأَيِ ِشَيِْوَِلَْمُِْعَذابٌِأَِ

And He-azwj Revealed regarding the oath [3:77] (As for) those who take a small price for the 
Covenant of Allah and their own oaths - surely they shall have no portion in the Hereafter, 
and Allah will not Speak to them, nor will He Look upon them on the Day of Judgement nor 
will He Purify them, and they shall have a painful Punishment. And the ‘portion’ is the share. 
So the one who does not happen to have a share for him in the Hereafter, so with which thing 
would he enter the Paradise? 

وِْمُشْركٌِِوَِحُر مَِِذلِكَِعَلَىِالْمُؤْمِنِيَنِفَ لَمِْيُسَمِ ِالَلُِّالزاَنَِّمُؤْمِناًِوَِلََِالزاَنيَِةَِِوَِأنَْ زَلَِبَِلْمَدِينَةِِالزاَنِّلَِيَ نْكِحُِإِلََِزانيَِةًِأوَِْمُشْركَِةًِوَِالزاَنيَِةُِلَِيَ نْكِحُهاِإِلََِزانٍِأَِ
زْنِّوَِهُوَِمُؤْمِنٌِوَِلََِيَسْرقُِِالسَارقُِِحِيَنِيَسْرقُِِوَِِلَِرَسُولُِاللَِِّ)ِصلىِاللهِعليهِوآلهِ(ِليَْسَِيََْتَِْيِفِيهِِأهَْلُِالْعِلْمِِأنَهَُِقاَلَِلََِيَ زْنِّالزاَنِّحِيَنِي َِمُؤْمِنَةًِوَِقاَ

كَِخَلْعِِالْقَمِيصِِهُوَِمُؤْمِنٌِفإَِنهَُِإِذَاِفَ عَلَِذَلِكَِخُلِعَِعَنْهُِالْإِِ  يَاَنُ

And He-azwj Revealed in Al-Medina [24:3] The adulterer shall not marry any but a adulteress 
or an idolatress, and (as for) the adulteress, none shall marry her but an adulterer or an 
idolater; and that is Forbidden to the Momineen (plural of Momin). So Allah-azwj did not 
Name the adulterer as a Momin nor the adulteress as a Momina (Believing woman). And 
Rasool-Allah-saww said, and the knowledgeable people would not doubt in it, he-saww said: ‘An 
adulterer would not commit adultery when he is committing adultery while he is a Momin, 
nor would a Momin be a thief but when he steals Emān departs from him, the Emān would 
be removed from him like the removal of the shirt’. 

يَنِجَلْدَةًِوَِلَِتَ قْبَ لُواِلَْمُِْشَهادَةًِأبََداًِوَِأوُلئِكَِهُمُِالْفاسِقُونَِإِلََِالَذِينَِوَِنَ زَلَِبَِلْمَدِينَةِِوَِالَذِينَِيَ رْمُونَِالْمُحْصَناتِِثَُُِلََِْيََتْوُاِبِِرَْبَ عَةِِشُهَداءَِفاَجْلِدُوهُمِْثََانِِ
كَِانَِمُقِيماًِعَلَىِالْفِرْيةَِِمِنِْأَنِْيُسَمَىِبَِلْإِيََِتابوُاِمِنِْبَ عْدِِذلِكَِوَِأَِ  انِِصْلَحُواِفإَِنَِالَلَِّغَفُورٌِرَحِيمٌِفَبََأَهَُِالَلُِّمَا
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And He-azwj Revealed in Al-Medina [24:4] And those who accuse righteous women then do 
not bring four witnesses, so flog them eighty stripes, and do not accept any testimony from 
them ever; and these it is that are the transgressors [24:5] Except those who repent after 
that and act aright, for surely Allah is Forgiving, Merciful. So Allah-azwj Freed whoever was 
staying upon the lie from him being Named as being with the Emān.  

كِانَِفاسِقاًِلَِيَسْتَ وُونَِوَِجَعَلَهُِالَلُِّمُنَافِقاًِقاَلَِ كَِمَنْ كِانَِمُؤْمِناً الَلُِّعَزَِوَِجَلَِإِنَِالْمُنافِقِيَنِهُمُِالْفاسِقُونَِوَِجَعَلَهُِعَزَِوَِجَلَِِِِقاَلَِالَلُِّعَزَِوَِجَلَِأَِفَمَنْ
كِانَِمِنَِالِْْنِ ِفَ فَسَقَِعَنِْأمَْرِِرَبِ هِِوَِجَعَلَهُِمَلْعُونًَِفَ قَالَِإِنَِالَذِينَِيَ رْمُونَِالْمُحْصَنامِنِْأوَْليَِاءِِإِبلِْيسَِقاَلَِإِلََِإِِ نْياِوَِبلِْيسَ تِِالْغافِلاتِِالْمُؤْمِناتِِلعُِنُواِفيِالدُّ

كِانوُاِيَ عْمَلُونَِوَِليَْسَتِْتَشْهَدُِالْْوََارحُِِعَلَىِمُؤْمِنٍِإِنََّاَِتَشْهَدُِعَِالْآخِرَةِِوَِلَْمُِْعَذابٌِعَظِيمٌِيَ وْمَِتَشْهَدُِعَلَيْهِمِْألَْسِنَ تُ هُمِْ لَىِمَنِْحَقَتِِِْوَِأيَْدِيهِمِْوَِأرَْجُلُهُمِْبِا
كَِلِمَةُِالْعَذَابِِ  عَلَيْهِ

Allah-azwj Mighty and Majestic Said [32:18] Is the one who was a Momin like the one who was 
a transgressor? They are not equal. And Allah-azwj Made him to be a hypocrite. Allah-azwj 
Mighty and Majestic Said [9:67] surely the hypocrites are the transgressors. And the Mighty 
and Majestic Made him to be from the friends of Iblees-la. He-azwj Said [18:50] except for Iblees. 
He was from the Jinn, so he transgressed the Command of his Lord. And He-azwj Made him to 
be an Accursed one, so He-azwj Said [24:23] Surely those who accuse righteous believing 
women, unaware (of the evil), are Cursed in the world and the Hereafter, and they shall 
have a grievous Punishment [24:24] On the Day when their tongues and their hands and 
their feet shall testify against them as to what they had been doing. And it is not for the 
body parts to testify against a Momin. But rather, these would testify against the one upon 
whom the Sentence of the Punishment is due. 

كِِتابهَُِبيَِمِينِهِِ كِِتَابهَُِبيَِمِينِهِِقاَلَِالَلُِّعَزَِوَِجَلَِفأََمَاِمَنِْأوُتَِ كِِتابَِمُِْوَِلَِيظُْلَمُونَِفتَِيلًاِفأََمَاِالْمُؤْمِنُِفَ يُ عْطَى  فأَُولئِكَِيَ قْرَؤُنَ

So, as for the Momin, so he would be Given his Book (Register of deeds) in his right hand. 
Allah-azwj Mighty and Majestic Says [17:71] so whoever is Given his Book in his right hand, so 
they shall be reading their Book; and they shall not be dealt with unjustly by even a hair on 
a date stone.  

ِسُورَةِِالنِ سَاءِِوَِاللَاتِِيََتِْيَنِالْفاحِشَةَِمِنِْنِسائِكُمِْفاَسْتَشْهِدُواِعَلَيْهِنَِوَِسُورَةُِالنُّورِِأنُْزلَِتِْبَ عْدَِسُورَةِِالنِ سَاءِِوَِتَصْدِيقُِذَلِكَِأَنَِالَلَِّعَزَِوَِجَلَِأنَْ زَلَِعَلَيْهِِفيِ
لَذِيِقاَلَِالَلُِّعَزَِوَِجَلَِسُورَةٌِأنَْ زلَْناهاِوَِفَ رَضْناهاِِدُواِفأََمْسِكُوهُنَِفيِالْبُ يُوتِِحَتَِّيَ تَ وَفاَهُنَِالْمَوْتُِأوَِْيَْعَلَِالَلُِّلَْنَُِسَبِيلًاِوَِالسَبِيلُِاأرَْبَ عَةًِمِنْكُمِْفإَِنِْشَهِِ

فيِدِينِِاللَِِِِّوَِأنَْ زلَْناِفِيهاِآياتٍِبَ يِ ناتٍِلَعَلَكُمِْتَذكََرُونَِ كُِلَِواحِدٍِمِن ْهُماِمِائَةَِجَلْدَةٍِوَِلَِتََْخُذْكُمِْبِِِماِرأَْفَةٌِ تُمِْتُ ؤْمِنُونَِبَِللَِِّوَِالزاَنيَِةُِوَِالزاَنِّفاَجْلِدُوا كُِن ْ ِإِنْ
مِنَِالْمُؤْمِنِيَنِِ.  الْيَ وْمِِالْآخِرِِوَِلْيَشْهَدِْعَذابَِمُاِطائفَِةٌِ

And Surah Al-Noor (Chapter 24) was Revealed after Surah Al-Nisaa (Chater 4), and the 
ratification of that is that Allah-azwj Mighty and Majestic Revealed unto him-saww in Surah Al 
Nisaa (Chapter 4) [4:15] And as for those who are guilty of an indecency from among your 
women, call to witnesses against them four (witnesses) from among you; then if they bear 
witness confine them to the houses until death takes them away or Allah opens some way 
for them. And the way is that which Allah-azwj Mighty and Majestic Spoke of [24:1] (This is) a 
Chapter We have Revealed and Made it Obligatory and Revealed in it clear Signs that you 
may be mindful [24:2] (As for) the adulteress and the adulterer, flog each one of them a 
hundred stripes, and let not pity for them detain you regarding the Religion of Allah, if you 
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are believing in Allah and the Last Day, and let a party of believers witness their 
Punishment’.20 

 
20 Al Kafi V 2 – The Book Of Belief and Disbelief CH 17 H 1 


